
国际湿地公约 

（1971 年 2月 2 日订于拉姆萨，经 1982 年 3 月 12日议定书修正) 

各缔约国， 承认人类同其环境的相互依存关系； 

考虑到湿地的调节水份循环和维持湿地特有的动植物特别是水

禽栖息地的基本生态功能。 

相信湿地为具有巨大经济、文化、科学及娱乐价值的资源，其损

失将不可弥补； 

期望现在及将来阻止湿地的被逐步侵蚀及丧失； 

承认季节性迁徒中的水禽可能超越国界，因此应被视为国际性资

源； 

确信远见卓识的国内政策与协调一致的国际行动相结合能够确

保对湿地及其动植物的保护； 

兹协议如下： 

第一条 

1．为本公约的目的，湿地系指不问其为天然或人工、常久或暂

时之沼泽地、湿原、泥炭地或水域地带，带有或静止或流动、或为淡

水、半咸水或咸水水体者，包括低潮时水深不超过六米的水域。 

2.为本公约的目的，水禽系指生态学上依赖于湿地的鸟类。 

第二条 

1．各缔约国应指定其领域内的适当湿地列入由依第八条所设管

理局保管的国际重要湿地名册，下称“名册”。每一湿地的界线应精



确记述并标记在地图上，并可包括邻接湿地的河湖沿岸、沿海区域以

及湿地范围的岛域或低潮时水深不超过六米的水域，特别是当其具有

水禽栖息地意义时。 

2．选入名册的湿地应根据其在生态学上、植物学上、湖沼学上

和水文学上的国际意义。首先应选入在所有季节对水禽具有国际重要

性的湿地； 

3．选入名册的湿地不妨碍湿地所在地缔约国的专属主权权利。 

4.各缔约国按第九条规定签署本公约或交存批准书或加入书时，

应至少指定一处湿地列入名册。 

5．任何缔约国应有权将其境内的湿地增列入名册，扩大已列名

册的湿地的界线或由于紧急的国家利益将已列入名册的湿地销或缩

小其范围，并应尽早将任何上述变更通知第八条规定的负责执行局职

责的有关组织或政府。 

6. 各缔约国在指定列入名册的湿地时或行使变更名册中与其领

土内湿地有关的记录时，应考虑其对水禽迁移种群的养护、管理和合

理利用的国际责任。 

第三条 

1．缔约国应制定并实施其计划以促进已列入名册的湿地的养护

并尽可能地促进其境内湿地的合理利用。 

2．如其境内的及列入名册的任何湿地的生态特征由于技术发展、

污染和其他人类干扰而已经改变，正在改变或将可能改变，各缔约国

应尽早相互通报。有关这些变化的情况，应不延迟地转告按第八条所



规定的负责执行局职责的组织或政府。 

第四条 

1. 缔约国应设置湿地自然保护区，无论该湿地是否已列入名册，

以促进湿地和水禽的养护并应对其进行充分的监护。 

2．缔约国因其紧急的国家利益需对已列入名册的湿地撤销或缩

小其范围时，应尽可能地补偿湿地资源的任何丧失，特别是应为水禽

及保护原栖息地适当部分而在同一地区或在其他地方设立另外的自

然保护区。 

3. 缔约国应鼓励关于混地及其动植物的研究及数据资料和出版

物的交换。 

4．缔约国应努力通过管理增加适当湿地上水禽的数量。 

5. 缔约国应促进能胜任湿地研究、管理及监护人员的训练。 

第五条 

缔约国应就履行本公约的义务相互协商，特别是当一片湿地跨越

一个以上缔约国领土或多个缔约国共处同一水系时。同时，他们应尽

力协调和支持有关养护湿地及其动植物的现行和未来政策与规定。 

第六条 

1．缔约国应在必要时召集关于养护湿地和水禽的会议。 

2. 这种会议应是咨询性的，并除其他外，有权： 

A．讨论本公约的实施情况； 

B. 讨论名册之增加和变更事项； 

C. 审议关于依第三条第 2 款所规定的列入名册湿地生态学特征



变化的情况； 

D. 向缔约国提出关于湿地及其动植物的养护、管理和合理利用

的一般性或具体建议； 

E．要求有关国际机构就影响湿地、本质上属于国际性的事项编

制报告和统计资料。 

3. 缔约国应确保对湿地管理负有责任的各级机构知晓并考虑上

述会议关于湿地及其动植物的养护、管理和合理利用的建议。 

第七条 

1．缔约国出席这种会议的代表，应包括以其科学、行政或其他

适当职务所获得知识和经验而成为湿地或水禽方面专家的人士。 

2．出席会议的每一缔约国均应有一票表决权，建议以所投票数

的简单多数通过，但须不少于半数的缔约国参加投票。 

第八条 

1．保护自然和自然资源国际联盟应履行本公约执行局的职责，

直至全体缔约国三分之二多数委派其他组织或政府时止。 

2．执行局职责除其他外，应为： 

A．协助召集和组织第六条规定的会议； 

B．保管国际重要湿地名册并接受缔约国根据第二条第五款的规

定对已列入名册的湿地增加、扩大、撤销或缩小的通知； 

C．接受缔约国根据第三条第二款规定对已列入名册的湿地的生

态特征发生任何变化的通知； 

D．将名册的任何改变或名册内湿地特征的变化通知所有的缔约



国，并安排这些事宜在下次会议上讨论； 

E．将会议关于名册变更或名册内湿地特征变化的建议告知各有

关缔约国。 

第九条 

1. 本公约将无限期开放供签署。 

2．联合国或某一专门机构、国际原子能机构的任一成员国或国

际法院的规约当事国均可以下述方式成为本公约的缔约方： 

A．签署无须批准； 

B．签署有待批准，随后再予批准； 

C．加入。 

3．批准或加入应以向联合国教育科学及文化组织的总干事(以下

简称“保存机关”)交存批准或加入文书为生效。 

第十条 

1．本公约应自七个国家根据第九条第 2 款成为本公约缔约国四

个月后生效。 

2．此后，本公约应在其签署无须批准或交存批准书或加入书之

日后四个月对各缔约国生效。 

第十条之二 

1．公约可按照本条在为此目的召开的缔约国会议上予以修正。 

2．修正建议可以由任何缔约国提出。 

3．所提修正案文及其理由应提交给履行执行局职责的组织或政

府(以下称为执行局)并立即由执行局转送所有缔约国。缔约国对案文



的任何评论应在执行局将修正案转交缔约国之日三个月内交给执行

局。执行局应于提交评论最后一日后立即将至该日所提交的所有评论

转交各缔约国。 

4. 审议按照第 3 款所转交的修正案的缔约国会议应由执行局根

据三分之一缔约国的书面请求召集。执行局应就会议的时间和地点同

缔约国协商。 

5．修正案以出席并参加投票的缔约国三分之二多数通过。 

6．通过的修正案应于三分之二缔约国向保存机关交存接受书之

日后第四个月第一天对接受的缔约国生效。对在三分之二的缔约国交

存接受书之后交存接受书的缔约国，修正案应于其交存接受书之日后

第四个月第一天生效。 

第十一条 

1．本公约将无限期有效。 

2．任何缔约国可以于公约对其生效之日起五年后以书面通知保

存机关退出本公约。退出应于保存机关收到退出通知之日后四个月生

效。 

第十二条 

1．保存机关应尽快将以下事项通知签署和加入本公约的所有国

家： 

A．公约的签署； 

B．公约批准书的交存； 

C．公约加入书的交存； 



D．公约的生效日期； 

E. 退出公约的通知。 

2．一候本公约开始生效，保存人应按照联合国宪章第一百零二

条将本公约向联合国秘书处登记。 

下列签字者经正式授权，谨签字于本公约，以资证明。 

一九七一年二月二日订于拉姆萨，正本一份，以英文、法文、德

文和俄文写成，所有文本具有同等效力，保存于保存机关，保存机关

应将核证无误副本分送所有的缔约国。  

 


